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Meta talta, xwplobelg €k TV ABnvdv, ANBev  &ig KopuvBov.
Baada-ya hayo akiondoka  kutoka- ile- Athene alifika  kuelekea- Korintho
G3326 G3778 G5563 G1537 G3588  GO116 G2064  G1519 G2882

Baada ya haya, Paulo akaondoka Athene akaenda Korintho.

kat  elpwv  Twa ‘Touddlov, ovopatt ‘AkUAav TMovtikdv T® yeével, Tipooddtwg
na- akipata mmoja Myahudi jina-lake  Akwila Mpontiko  kwa- kizazi  hivi-karibuni
62532 G147 G5100 62453 63686 60207 G4193 G3588 G1085  G4373
¢AnAuBota  amo ¢ Itahiag, kal  MplokiAN\av  yuvdika aotod, &
aliyekuja kutoka- ile- Italia na- Prisila mke wake kwa-sababu-
G2064 GO575 G3588  G2482 G2532  G4252 G1135 G0846 G1223
0 Slatetayevat  Khavdlov  ywpideobat mavtag Ttolg Toudaloug  Armod TG
huyo- aliamuru Klaudio kuondoka wote wale- Wayahudi kutoka- ile-
63588  G1299 G2804 65563 G3956 63588  G2453 G0575 G3588

POpNG. TpoohABev  autolg,
Rumi alikuja kwao
G4516 G4334 G0846

Huko akakutana na Myahudi mmoja jina lake Akila, mwenyeji wa Ponto, ambaye alikuwa amewasili karibuni
kutoka Italia pamoja na mkewe Prisila, kwa sababu Klaudio alikuwa ameamuru Wayahudi wote waondoke Rumi.
Paulo akaenda kuwaona,

kat & 10 OUOTEYVOV glval, Euevev Tap’ avtol kal  Apyaleto;
na- kwa-sababu- huyo- wa-kazi-moja kuwa alikaa kwa- wao na- alifanya-kazi
G2532  G1223 G3588  G3673 G1510  G3306 G3844  G0846 G2532  G2038
noav vap oKnvoTioLot XV

walikuwa kwa-maana- waundaji-hema kwa- kazi

G1510 G1063 G4635 G3588  G5078

naye kwa kuwa alikuwa mtengeneza mahema kama wao, akakaa na kufanya kazi pamoja nao.

SeNéyeto &€ &v T ouvaywyfl] katd Tmdv odfpatov. Emelbev T€
alijadiliana  na- katika- ile- sinagogi kila-  kila-  Sabato akiwashawishi  na-pia
G1256 G1161  G1722 G3588  G4864 G2596  G3956  G4521 G3982 G5037

‘Toubaloug kat  “"EAANnvac.
Wayahudi na- Wagiriki
G2453 G2532  G1672

Kila Sabato Paulo alikuwa akihojiana nao katika sinagogi, akijitahidi kuwashawishi Wayahudi na Wayunani.
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0O¢ &¢ Katfj\Bov  amod ¢ Moakedoviag 6 € YINGg kal O

Wakati- na- walishuka  kutoka- ile- Makedonia huyo- na-pia Sila na- huyo-

G5613 G1161  G2718 GO575 G3588  G3109 G3588  G5037 G4609  G2532  G3588
TiuoBeog, ouveiyeto ™ AOYyw O Madhog, Slapaptupopevog TO1¢
Timotheo  alikuwa-akishinikizwa na- neno huyo- Paulo akishuhudia-kwa-nguvu  kwa-
G5095 G4912 G3588 G3056  G3588  G3972 G1263 G3588

TouSaiolg, €lvat  TOV Xplotov  ‘Incolv.
Wayahudi kuwa huyo- Kristo Yesu
G2453 G1510 G3588  G5547 G2424

Sila na Timotheo walipowasili kutoka Makedonia, walimkuta Paulo akiwa amejitolea muda wake wote katika
kuhubiri, akiwashuhudia Wayahudi kwamba Yesu ndiye Kristo

AVTLTAOOOMEVWY &€ adt®v  kal  PBAaconuolvtwy; Ektwagapevog Ta ipdria,
wakipinga na- wao na- wakimkufuru akiyakung'uta yale- mavazi
G0498 G1161  G0846 G2532  G0987 G1621 G3588  G2440
glmiev mpdg avtoug, TO alga  OpGv - Em Thv  KepaAfv  Updv; kabapdg
alisema kwao wao Ile- damu yenu juu-ya ile- kichwa chenu  safi
G3004 G4314  G0846 G3588 GO129  G4771  GI909  G3588 G2776 G4771 G2513
Eyw. amo o0 Vviv, Eig T €6vn TIopeVOOAL.
mimi  kutoka- ile- sasa kuelekea- yale- mataifa nitakwenda
G1473  GO575 G3588  G3568 G1519 G3588  G1484 G4198

Wayahudi walipompinga Paulo na kukufuru, yeye aliyakung'uta mavazi yake, akawaambia, “Damu yenu na iwe
juu ya vichwa vyenu! Mimi sina hatia, nimetimiza wajibu wangu. Kuanzia sasa nitawaendea watu wa Mataifa.”

Kat  petapag  €keldev €lofj\Bev  €ig olkiav  Twog ovouaTL
na- akiondoka kutoka-huko aliingia ndani-ya nyumba ya-mtu-mmoja jina-lake
G2532  G3327 G1564 G1525 G1519 G3614 G5100 G3686
Titiou ’lovotou, oePopévou TOV  Ogdy, 0L A oikia  Av

Titio Yusto amchaye huyo- Mungu ambaye- ile- nyumba ilikuwa
G5103 G2459 G4576 G3588  G2316 G3739 G3588  G3614 G1510
ouvvopopoloa T ouvaywyf.

karibu-na ile- sinagogi

G4927 G3588  G4864

Kisha akaondoka mle kwenye sinagogi, akaenda nyumbani kwa mtu mmoja jina lake Tito Yusto, aliyekuwa mcha
Mungu. Nyumba yake ilikuwa karibu na sinagogi.

Kplomog  &¢, 0 apylouvaywyog,  €mioteuosv T Kupiw, olv OAw
Krispo na-  yule- mkuu-wa-sinagogi aliamini kwa- Bwana pamoja-na yote
G2921 G1161 G3588  GO752 G4100 G3588  G2962 G4862 G3650
™™ olkw avtod. kal  moMol Tthv  KopwBiwv dkolovteg, Emiotevov  Kal
ile- nyumba yake na- wengi wa-  Wakorintho  wakisikia waliamini na-
G3588  G3624 G0846 G2532  G4183 G3588  G2881 G0191 G4100 G2532
¢Barttidovro.

walibatizwa

G0907

Kiongozi wa hilo sinagogi, aliyeitwa Krispo, akamwamini Bwana, yeye pamoja na watu wote wa nyumbani
mwake. Nao Wakorintho wengi waliomsikia Paulo pia wakaamini na kubatizwa.
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9 Elrev 6¢ o Koplog év vuktl &V opdapatog TR MNavAw,

Alisema na- huyo- Bwana  katika- usiku  kupitia- maono kwa- Paulo
G3004 G1161 G3588  G2962 G1722 G3571  G1223 G3705 G3588  G3972
MR doBol, A&NA AdAe, kal MR OlWTINONG,

Usiogope wuogope bali- sema na- usi-  unyamaze

G3361 G5399 G0235  G2980  G2532 G3361  G4623

Usiku mmoja Bwana akamwambia Paulo katika maono, “Usiogope, lakini endelea kusema wala usinyamaze,

10 &0t éyw  glpuL  peta 000, kal  oudeig érmubnostal ool
kwa-sababu- mimi nipo pamoja-na wewe na- hakuna-mtu atakushambulia wewe
G1360 G1473 G1510 G3326 G4771  G2532 G3762 G2007 G4771
o0 kak®oal  og, St Aadg éotl pot TIOAUG  év T TIOAEL
ya- kukudhuru wewe kwa-sababu- watu ni- wangu wengi katika- huu- miji
G3588  G2559 G4771  G1360 G2992  G1510 G1473 G4183 G1722 G3588  G4172
Tavtn.
huu
G3778

kwa maana mimi niko pamoja nawe, wala hakuna mtu atakayeweza kukushambulia ili kukudhuru, kwa kuwa
ninao watu wengi katika mji huu ambao ni watu wangu.”

11 ’EkdBloev  &¢ évlautov  kal  pRvag  Eg, S16dokwv  év autolc tOv  Adyov
Alikaa na- mwaka na- miezi sita akifundisha kati-ya wao lile-  neno
G2523 G1161 G1763 G2532  G3376 G1803  G1321 G1722 G0846 G3588  G3056

o0 Oeol.
la- Mungu

G3588  G2316

Hivyo Paulo akakaa huko kwa muda wa mwaka mmoja na nusu, akiwafundisha neno la Mungu.

12 TaMiwvog 6&¢ avBumtdtou 6vto¢ Tfig  Ayaiag, kateméotnoav OopoBupadov ol

Galio na- liwali akiwa wa-  Akaya walishambulia kwa-pamoja wale-
G1058 G1161  G0446 G1510  G3588  G0882 G2721 G3661 G3588
‘Toubalot T™® MavAw, kal flyayov  altov é€mi 10 BAMa,
Wayahudi  huyo- Paulo na- walimleta yeye kwa- ile- kiti-cha-hukumu
G2453 G3588  G3972 G2532  GOO71 G0846 G1909  G3588  G0968

Lakini wakati Galio alipokuwa msaidizi wa mwakilishi wa mtawala huko Akaya, Wayahudi waliungana
kumshambulia Paulo, wakamkamata na kumpeleka mahakamani.

13 Néyovteg Oty Mapa TOV  VvoOpov, avareiBel o0To¢ ToUC  AvBpwTIoug
wakisema kwamba- Kinyume-na ile- sheria  anawashawishi  huyu wale- wanadamu
G3004 G3754 G3844 G3588  G3551 G0374 G3778 G3588  G0444

o¢BecBal  ToOv Oedv.
kuabudu huyo- Mungu
G4576 G3588  G2316

Wakamshtaki wakisema, “Mtu huyu anawashawishi watu wamwabudu Mungu kinyume cha sheria.”
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14 péNovtog 6& To0 Mavlouv avolyewv  to OTOpa,  ElTEV o FaAA iwv

akikaribia na- huyo- Paulo kufungua ile- kinywa alisema huyo- Galio

G3195 G1161 G3588  G3972 G0455 G3588  G4750 G3004 G3588  G1058
mpo¢ Ttoug ‘Toubaloug, Ei MEV Av adiknua T, f pasdlovpynua
kwa- wale- Wayahudi Kama-  kwa-kweli- ilikuwa kosa lolote au- uhalifu
G4314  G3588  G2453 G1487 G3303 G1510 G0092 G5100  G2228  G4467
ovnpoy, ‘Toudalol, katd Adyov  av AveoyOunV OpQV;
mbaya Ee- Wayahudi  kwa- sababu labda- ningewavumilia ninyi
G4190 G5599  G2453 G2596  G3056 G0302 G0430 G4771

Paulo alipotaka kujitetea, Galio akawaambia Wayahudi, “Kama ninyi Wayahudi mlikuwa mkilalamika kuhusu
makosa makubwa ya uhalifu ingekuwa haki kwangu kuwasikiliza.

15 €l 6¢ {ntpatd éotwv  TEpL Aoyou, kal  ovopdtwy, kat  vopou
lakini-kama-  ni- maswali ni- kuhusu- neno na- majina na- sheria
G1487 G1161  G2213 G1510  G4012 G3056 G2532  G3686 G2532  G3551

tod «kaf’ opdg, Oyecbe avtoi; KpLthg  éyw  toltwv ol BouAopat
ile- kati-ya ninyi mtaona ninyi-wenyewe hakimu mimi wa-hayo si- nataka
G3588  G2596 G4771  G3708 G0846 G2923 G1473  G3778 G3756  G1014
glvat.

kuwa

G1510

Lakini kwa kuwa linahusu maneno, majina na sheria yenu, amueni ninyi wenyewe. Mimi sitakuwa mwamuzi wa
mambo haya.”

16 kat  amAhacev  altoug AToO o0  PBrparoc.
na- aliwafukuza wao kutoka- kile-  kiti-cha-hukumu
G2532  GO556 G0846 G0575 G3588  G0968

Akawafukuza kutoka mahakamani.

17 e¢m\afopevol  6¢ Tavieg  XwoBévny, TOV apylouvdywyov,  Etutttov  EUTIPOCBEV

wakimshika na-  wote Sosthene huyo- mkuu-wa-sinagogi walimpiga mbele-ya
G1949 G1161  G3956 G4988 G3588  G0752 G5180 G1715
tod  PBrparoc. Kat  o0&&v toltwv  T® FroAAlwvl  Epelev.
kile-  kiti-cha-hukumu  na- hakuna-kitu cha-hayo kwa- Galio kilimjali
G3588  G0968 G2532  G3762 G3778 G3588  G1058 G3199

Ndipo wote wakamkamata Sosthene kiongozi wa sinagogi, wakampiga mbele ya mahakama, lakini Galio hakujali
kitendo chao hata kidogo.

18 O 6¢ Mallog, &tL mpoopelvag NpEpag  ikavag, Tolg  AdeAdolg

Huyo- na- Paulo bado akibaki siku nyingi wale- ndugu

G3588  G1161 G3972 G2089  G4357 G2250 G2425 G3588  G008O
ATIOTAEAMUEVOC,  EGETTAEL €lg thv  Zuplavy, kat oLV alt®
akiwaga alisafiri-baharini  kuelekea- ile- Siria na- pamoja-na yeye
G0657 G1602 G1519 G3588  G4947 G2532  G4862 G0846
MpiokM\a kal  ’AKUAaG, Kelpdpevog  €v Kevxpedlc ThHv  kedalfy; eixev
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Baada ya kukaa Korintho kwa muda, Paulo akaagana na wale ndugu walioamini, akasafiri kwa njia ya bahari

kwenda Shamu akiwa amefuatana na Prisila na Akila. Walipofika Kenkrea, Paulo alinyoa nywele zake kwa kuwa
alikuwa ameweka nadhiri.
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G1161  G1525 G1519 G3588  G4864 G1256 G3588  G2453

Walipofika Efeso, Paulo aliwaacha Prisila na Akila huko, lakini yeye akaingia kwenye sinagogi akawa anajadiliana

na Wayahudi.
20 ¢pwtwvtwv  6& aut@v €mt  TAsiova Xpovov pelval, OUK  ETIEVEUCEY,
wakimwomba na- wao kwa- muda-mrefu-zaidi  wakati kubaki  si- alikubali
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Walipomwomba akae nao kwa muda mrefu zaidi hakukubali.
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bali-  akiwaga na- akisema Lazima mimi kabisa ile- sikukuu ile-
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Mungu akitaka alisafiri-baharini  kutoka- ile- Efeso
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Lakini alipokuwa akiondoka, akaahidi, “Nitarudi kama Mungu akipenda.” Kisha akasafiri kwa njia ya bahari
kutoka Efeso.
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na- akishuka kuelekea- Kaisaria akipanda na- akiliamkia lile-  kanisa
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Katépn  €ig AvtidyeLav.
alishuka kuelekea- Antiokia
G2597 G1519 G0490

Alitia nanga Kaisaria, akaenda Yerusalemu na kulisalimu kanisa, kisha akaenda Antiokia.

23 kal Tmowjoag xpovov Twa, €ERABev, Siepydpevog  Kabe&fig thv  ToAatkihv
na- akifanya  wakati fulani  alitoka akipita kwa-mfuatano ile- Galatia
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xwpav Kat  ®puyiav, otnpidwv Tavtag Tol¢  pabntac.
nchi na- Frugia akiwaimarisha wote wale-  wanafunzi
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Baada ya kukaa huko kwa muda, akaondoka na kwenda sehemu moja hadi nyingine huko Galatia na Frigia,
akiwaimarisha wanafunzi wote.
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Myahudi lakini- mmoja Apolo jina-lake  Mwiskandria kwa- kizazi mwanaume
G2453 G1161 G5100 G0625 G3686 G0221 G3588 G1085  G0435
AOyLOoG, KATAVTNOEV  €(G "Edeocov.  Suvatog v &v Talg
msemaji-mzuri  alifika kuelekea- Efeso mwenye-nguvu  akiwa katika-  zile-
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ypadalc.

Maandiko

G1124

Basi akaja Efeso Myahudi mmoja, jina lake Apolo, mwenyeji wa Iskanderia. Yeye alikuwa na elimu kubwa, pia
alikuwa hodari katika Maandiko.

25  olto¢ RAv Katnynuévog ThHy  680v toD  Kupiou. kal  Zéwv gun)
huyu alikuwa amefundishwa ile- njia ya- Bwana na- akiwa-na-bidii  kwa-
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roho alisema na- alifundisha kwa-usahihi yale- kuhusu- huyo- Yesu
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ETILOTAPEVOG  HOVOV  TO Barmtiopa  Twavvou.
akijua tu ile- ubatizo wa-Yohana
G1987 G3440 G3588  G0908 G2491

Alikuwa amefundishwa katika njia ya Bwana, naye alikuwa na bidii katika roho, akafundisha kwa usahihi juu ya
Yesu, ingawa alijua tu ubatizo wa Yohana.

26 o0tég T Ap&ato mappnoidlecbal &v T ouvaywyfl. akovoavteg 6¢
huyu na-pia alianza  kusema-kwa-ujasiri  katika- ile- sinagogi wakimsikia na-
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avtod, TMpiokM\a «kal  AkUAag, TipoosAdfovio autdv, Kal  Aakplpeotepov alt®
yeye Prisila na- Akwila walimchukua yeye na- kwa-usahihi-zaidi  kwake
G0846 G4252 G2532  G0207 G4355 G0846 G2532  G0199 G0846
€&ebevro thv  66ov Ttol  Oe¢od.
walimweleza ile- njia ya- Mungu
G1620 G3588 G3598  G3588  G2316

Apolo alianza kunena kwa ujasiri mkubwa katika sinagogi. Lakini Prisila na Akila walipomsikia, walimchukua
kando na kumweleza njia ya Mungu kwa ufasaha zaidi.

27 Boulopévou  6¢ alvtol SLeNBelV  €lg thv  Axaiav, Tmpotpeddapevol ol
akitaka na-  yeye kuvuka kuelekea- ile- Akaya wakimtia-moyo wale-
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adehdol E&ypapav  tolg pabntalg AmodégacBal altdv, 0O¢ TapayevOpEVOG,
ndugu waliandika kwa- wanafunzi kumpokea yeye ambaye-  akifika
G0080 G1125 G3588  G3101 G0588 G0846 G3739 G3854
OUVEBAAETO TIOAU TOI(  TETILOTEUKOOW &L g  xdpiroc.
alisaidia sana  wale- walioamini kupitia- ile- neema
G4820 G4183  G3588  G4100 G1223 G3588  G5485

Naye Apolo alipotaka kwenda Akaya, ndugu wa Efeso walimtia moyo, wakawaandikia wanafunzi huko ili
wamkaribishe. Alipofika huko, aliwasaidia sana wale ambao, kwa neema ya Mungu, walikuwa wameamini.
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kwa-nguvu kwa-maana- kwa- Wayahudi  aliwashinda hadharani akionyesha kupitia-
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v ypad®v  elvat  Tov Xplotov  ‘Incolv.
zile- Maandiko kuwa huyo- Kristo Yesu
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Kwa uwezo mkubwa aliwakanusha hadharani Wayahudi waliokuwa wakipinga, akionyesha kwa njia ya Maandiko
kwamba Yesu ndiye Kristo.
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